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Comunicato Ufficiale – Offizielles Rundschreiben 

N° 26 del/vom 02/12/2010 
 
 
 

Comunicazioni della L.N.D. 
 
 
 

Comunicato Ufficiale n. 77 del 26/11/2010 

 

 

Stagione Sportiva 2010/2011 
 
 
Si pubblica, in allegato, il testo integrale del C.U. N. 91/A della F.I.G.C., inerente modifiche al 
Regolamento del Settore per l'Attività Giovanile e Scolastica. 
 
 

COMUNICATO UFFICIALE N. 91/A DEL 23/11/2010 
 

Il Presidente Federale 
 

- Vista la delega conferita dal Consiglio Federale; 
 

- visto l’art. 15 dello Statuto Federale; 
- d’intesa con i Vice Presidenti 

 
 

d e l i b e r a 
 
 

di modificare il Regolamento del Settore per l’Attività Giovanile e Scolastica secondo il testo 
all’allegato sub A). 

mailto:combolzano@postalnd.it
mailto:figcbz@dnet.it
http://www.figctaa.it/
http://www.figctaa.it/
http://www.settoregiovanile.figc.it/
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Comunicato Ufficiale n. 80 del 1/12/2010 
 

Stagione Sportiva 2010/2011 
 
Si pubblica, in allegato, il testo integrale del C.U. N. 93/A della F.I.G.C. inerente le modifiche dell'art. 96, 
comma 3 delle N.O.I.F.. 
 

COMUNICATO UFFICIALE N. 93/A DEL 23/11/2010 
 

Il Consiglio Federale 
 

- ritenuto opportuno modificare l’art. 96, comma 3, delle Norme Organizzative Interne della FIGC; 
- visto l’ art. 27 dello Statuto Federale; 
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d e l i b e r a 
 

di approvare le modifiche dell’art. 96, comma 3, delle Norme Organizzative Interne della FIGC secondo il 
testo riportato nell’allegato A). 
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Comunicato Ufficiale n. 81 del 1/12/2010 

 
Stagione Sportiva 2010/2011 

 
 Si pubblica, in allegato, il testo integrale del C.U. N. 94/A della F.I.G.C. inerente la nomina dei 
Componenti del Consiglio Direttivo del Settore Tecnico. 
 

COMUNICATO UFFICIALE N. 94/A DEL 25/11/2010 
 

Il Consiglio Federale 
 

- visto gli artt. 14 e 27 dello Statuto Federale; 
- visto l’art. 3 del Regolamento del Settore Tecnico; 
- udite le proposte del Presidente Federale, d’intesa con il Presidente del Settore Tecnico, sentito il 

Presidente dell’AIAC; 
- preso atto delle indicazioni pervenute dalle Componenti Federali, dalle associazioni di categoria, 

dall’AIA e dal Settore Giovanile e Scolastico; 
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d e l i b e r a 
 

di nominare componenti del Consiglio Direttivo del Settore Tecnico: 
 
 

Giuseppe MAROTTA   LNP Serie A 
Giovanni GARDINI   LNP Serie B 
Enrico DEMARCHI   LEGA PRO 
Osvaldo CARBONARI   LND 
Diego BONAVINA   AIC 
Giuliano RAGONESI   AIAC 
Carlo REGALIA   ADISE 
Enrico CASTELLACCI   LAMICA 
Mario MARELLA   AIPAC 
Alfredo TRENTALANGE  AIA 
Giovanni RIVERA   SGS 
Vittorio PETRONE   FIGC 
Cesare PRANDELLI   C.T. NAZIONALE 

 
 
 
 

Comunicato Ufficiale n. 82 del 1/12/2010 

 

Stagione Sportiva 2010/2011 
 
 Si pubblica, in allegato, il testo integrale del C.U. N. 95/A della F.I.G.C. inerente la nomina dei 
Vice Presidenti del Settore Tecnico. 
 
 

COMUNICATO UFFICIALE N. 95/A DEL 25/11/2010 
 

Il Consiglio Federale 
 

- visto l’art. 3 del Regolamento del Settore 
- vista la composizione del Consiglio Direttivo; 
- udite le proposte del Presidente Federale; 

 
d e l i b e r a 

 
di nominare Vice Presidenti del Settore Tecnico: 
 

Giuseppe MAROTTA 
Enrico DEMARCHI 
Osvaldo CARBONARI 
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Comunicato Ufficiale n. 83 del 1/12/2010 

 

 

Stagione Sportiva 2010/2011 
 
Si pubblica, in allegato, il testo integrale del C.U. N. 96/A della F.I.G.C. inerente la nomina di ulteriori tre 
Componenti del Comitato Esecutivo del Settore Tecnico. 
 
 

COMUNICATO UFFICIALE N. 96/A DEL 25/11/2010 
 
 

Il Consiglio Federale 
 

- visto l’art. 3 del Regolamento del Settore Tecnico, il quale prevede che il Comitato Esecutivo sia 
composto dal Presidente del Settore Tecnico, dai tre Vice Presidenti e da altri tre componenti; 

 
- udite le proposte del Presidente Federale in ordine alla nomina degli ulteriori tre componenti del 

Comitato Esecutivo; 
 

d e l i b e r a 
 

di nominare i seguenti tre ulteriori componenti del Comitato Esecutivo del Settore Tecnico: 
 

Diego BONAVINA 
Vittorio PETRONE 
Giuliano RAGONESI 
 

Il Comitato Esecutivo è pertanto così composto: 
 

Roberto BAGGIO   Presidente del Settore Tecnico 
Osvaldo CARBONARI   Vice Presidente del Settore Tecnico 
Enrico DEMARCHI   Vice Presidente del Settore Tecnico 
Giuseppe MAROTTA   Vice Presidente del Settore Tecnico 
Diego BONAVINA   Componente 
Vittorio PETRONE   Componente 
Giuliano RAGONESI   Componente 
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Comunicazioni del Comitato Prov.le 
Autonomo  Bolzano 

 Mitteilungen des Autonomen  
Landeskomitee Bozen 

 
 
 

Consiglio Direttivo  Vorstand 

 
Riunione del 30 novembre 2010. 
 
Si è discusso il  seguente ordine del giorno: 
 

1) Lettura e approvazione verbale riunione 
precedente; 

2) Comunicazione del Presidente; 
3) Ripresa Campionati L.N.D., Gironi di Ritorno; 
4) Organici Campionati Juniores, Allievi e 

Giovanissimi; 
5) Incontro conviviale Natale 2010; 
6) Delibera Amministrative; 
7) Varie ed eventuali. 

 
 
Presenti: Rungger, Carbonari, Oberhofer, Damini, 
Crepaz, Ebner, Tappeiner, Faustin, Mion e 
Campregher. 

  

Sitzung, des 30. Novembre 2010. 
 
Es wurde folgendeTagesordnung besprochen: 
 

1) Verlesung und Genehmigung des Protokolls 
der vorhergehenden Sitzung; 

2) Mitteilung des Präsidenten; 
3) Wiederaufnahme Meisterschaften N.A.L., 

Beginn der Rückrunden; 
4) Kreise der  Junioren, A- und B-   

Jugendmeisterschaften; 
5) Weihnachtsfeier 2010; 
6) Beschluss Ausgaben; 
7) Allfälliges. 

 
Anwesende: Rungger, Carbonari, Oberhofer, Damini, 
Crepaz, Ebner, Tappeiner, Faustin, Mion und 
Campregher. 

 

 

Il Consiglio Direttivo nella riunione del 30 novembre 
2010 ha deliberato quanto segue: 

 Der Vorstand hat in der Sitzung vom 30. November 
2010 wie folgt beschlossen: 

 

 
 

 

Campionati PROMOZIONE 
1^ CATEGORIA – Gare di recupero 

 
Meisterschaften LANDESLIGA 

1. AMATEURLIGA – Nachtragsspiele 

 
Il Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano sta 
seguendo l’evolversi della situazione 
meteorologica, al fine di una valutazione 
complessiva circa la programmazione delle gare 
ancora in calendario, prima della pausa invernale. 
 
Si fa presente che, nella giornata di venerdì 
3/12/2010, eventuali decisioni assunte circa le 
modifiche rispetto al calendario programmato, 
saranno rese note attraverso la pubblicazione di 
apposito Comunicato Ufficiale. 
 
Si invitano pertanto le Società a verificare, sul 
sito internet del Comitato Provinciale Autonomo 
di Bolzano, eventuali comunicazioni. 

  

Das Autonome Landeskomitee Bozen verfolgt 
derzeit die Entwicklung der meteorologischen 
Verhältnisse, um ein Gesamturteil in Bezug auf 
die programmierten Fussballspiele vor der 
Winterpause vornehmen zu können.  
 
Man teilt mit, dass am Freitag 03/12/2010 
eventuelle Entscheidungen in Bezug auf 
Änderungen der programmierten Fussballspiele, 
mittels Veröffentlichung eines Offiziellen 
Rundschreibens vorgenommen werden. 
 
Man ersucht die Vereine eventuelle Mitteilungen 
auf der Internetseite des Autonomen 
Landeskomitee Bozen zu überprüfen. 
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Attività Primaverile – Ritorno  
Stagione Sportiva 2010/2011 

 Frühjahrstätigkeit – Rückrunde  
Sportsaison 2010/2011 

 
 

CAMPIONATO PROVINCIALE JUNIORES  LANDESMEISTERSCHAFT JUNIOREN 

 
 

GIRONE - KREIS A 
 

  SOCIETA' – VEREIN CAMPO – SPIELFELD 

    

1.  A.S.V. KLAUSEN CHIUSA Chiusa / Klausen 

2.  A.S.C. SARNTAL FUSSBALL Sarentino / Sarnthein 

3.  S.C. SCHENNA SEKTION FUSSBALL Scena / Schenna 

4.  AC.SG SCILIAR SCHLERN Siusi / Seis Laranz 

5.  F.C.D. ST. PAULS S. Paolo / St. Pauls Sint. 

6.  F.C.  TERLANO Terlano / Terlan Sint. 

7.  S.V. ULTEN RAIFFEISEN S. Valburga Ultimo / St. Walburg 

8.  A.S. VIRTUS DON BOSCO Bolzano / Bozen Ex Righi Sint. 
 
 
 

GIRONE - KREIS B 
 

  SOCIETA' – VEREIN CAMPO – SPIELFELD 

    

1.  F.C. BOZNER Bolzano / Bozen Talvera A Sint. 

2.  G.S.D. BRESSANONE CALCIO Bressanone / Brixen Laghetto 

3.  S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD Campo di Trens / Freienfeld Sint. 

4.  F.C. NEUGRIES BOZEN BOLZANO Bolzano / Bozen Pfarrhof Sint. 

5.  A.S.D. OLTRISARCO Bolzano / Bozen Maso Pieve Sint. 

6.  S.V. TERMENO TRAMIN Termeno / Tramin 

7.  S.V. VARNA VAHRN Varna / Vahrn 

8.  SSV.D. VORAN LEIFERS Laives / Leifers Galizia A 
 
 
 
 

 Andata – Hinrunde   Ritorno – Rückrunde 

Inizio – Beginn 05/03/2011  Inizio – Beginn 16/04/2011 

Infrasettimanale 
Wochenspieltag 

06/04/2011 
 

Riposo – Spielfrei  Pasqua – Ostern  

Termine – Ende 09/04/2011 
 Infrasettimanale 

Wochenspieltag 
11/05/2011 

   Termine – Ende 28/05/2011 
 

 

Le vincenti dei gironi A e B disputeranno la finale per 
assegnare il titolo Campione Provinciale.  

 Die Sieger der Kreise A und B bestreiten das Finale 
um den Landesmeister. 
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CAMPIONATO JUNIORES  MEISTERSCHAFT JUNIOREN 

 

GIRONE - KREIS C 
 

  SOCIETA' – VEREIN CAMPO – SPIELFELD 

    

1.  SPVG ALDEIN PETERSBERG Aldino / Aldein 

2.    AUSWAHL RIDNAUNTAL Racines / Ratschins Stanghe 

3.  S.V. HASLACHER Bolzano / Bozen Pfarrhof Sint. 

4.  A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. San Candido / Innichen 

5.  S.C. MAREO S. Vigilio Marebbe / St. Vigil Enneberg 

6.  F.C. NALS Nalles / Nals 

7.  F.C. NEUMARKT EGNA Egna / Neumarkt 

8.  POL. PIANI Bolzano / Bozen Resia A Sint. 

9.  S.V. PRATO ALLO STELVIO Prato allo Stelvio / Prad am Stilfserjoch 

10.  S.C. SCHLANDERS Corces / Kortsch 

11.  S.S.V. WEINSTRASSE SÜD Cortina / Kurtinig 
 

Inizio/Beginn: 12/03/2011           Termine/Ende: 28/05/2011   
A Pasqua Turno di Riposo / Zu Ostern spielfrei 

 

 

 

TORNEO POOL JUNIORES  TURNIER POOL JUNIOREN 

 

GIRONE - KREIS A 
 

  SOCIETA' – VEREIN CAMPO – SPIELFELD 

    

1.  S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL Brunico / Bruneck Reiperting A 

2.  F.C. GAIS Villa Ottone / Uttenheim 

3.  A.S.D. LAAS Lasa / Laas S. Sisinius 

4.  S.V. LUSON LÜSEN Luson / Lüsen 

5.  A.S. NAZ Naz / Natz 

6.  S.C. RASEN A.S.D. Valdaora / Olang 

7.  A.S. SLUDERNO Sluderno / Schulderns 

8.  S.C. ST. MARTIN PASS. S. Martino / St. Martin Pass. 

9.  A.S.D. TESIDO Braies / Prags  

10.  A.C.D. VAL BADIA La Villa / Stern Gadertal Sint. 

11.  U.S. VELTURNO FELDTHURNS Velturno / Feldthurns 
 

Inizio/Beginn: 12/03/2011           Termine/Ende: 28/05/2011   
A Pasqua Turno di Riposo / Zu Ostern spielfrei 

 

 

N.B.: Le società sono invitate a controllare i campi di 
gioco, ed in caso di eventuali variazioni dovranno 
essere immediatamente comunicate allo scrivente 
Comitato. 

 Z.B.: Die Vereine werden aufgefordert, die 
Spielfelder zu kontrollieren und eventuelle 
Änderungen sofort dem Landeskomitee mitzuteilen. 
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CAMPIONATO PROVINCIALE ALLIEVI  LANDESMEISTERSCHAFT A-JUGEND 

 
 

GIRONE - KREIS A 
 

  SOCIETA' – VEREIN CAMPO – SPIELFELD 

    

1.  F.C.  BOLZANO BOZEN 1996 Bolzano / Bozen Resia A Sint. 

2.  F.C.  GRIES A.S.D. Bolzano / Bozen Pfarrhof Sint. 

3.  S.V. LATSCH Laces / Latsch 

4.  D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Maia Alta / Obermais Lahn 

5.  A.S. MALLES MALS Malles / Mals 

6.  F.C.D. ST. PAULS S. Paolo / St. Pauls Sint. 

7.  S.V. TERMENO TRAMIN Montagna / Montan  

8.  A.S. VIRTUS DON BOSCO Bolzano / Bozen Ex Righi Sint. 
 
 
 

GIRONE - KREIS B 
 

  SOCIETA' – VEREIN CAMPO – SPIELFELD 

    

1.  A.S.D. ATLETICO BOLZANO Bolzano / Bozen Resia B Sint. 

2.  F.C. BOZNER Bolzano / Bozen Talvera A Sint. 

3.  S.S.V. COLLE CASIES PICHL GSIES Colle Casies / Pichl Gsies Sint. 

4.  A.F.C. EPPAN Appiano / Eppan Maso Ronco Sint. 

5.  S.G. LATZFONS VERDINGS Lazfons / Latzfons 

6.  U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN Salorno / Salurn 

7.  S.V. SCHABS Sciaves / Schabs 

8.  F.C.  TERLANO Terlano / Terlan Sint. 
 
 
 
 

 Andata – Hinrunde   Ritorno – Rückrunde 

Inizio – Beginn 05-06/03/2011  Inizio – Beginn 23/04/2011 

Termine – Ende 16-17/04/2011 
 Infrasettimanale 

Wochenspieltag 
27/04/2011 

   Termine – Ende 28-29/05/2011 
 

 

Le vincenti dei gironi A e B disputeranno la finale per 
assegnare il titolo Campione Provinciale.  

 Die Sieger der Kreise A und B bestreiten das Finale 
um den Landesmeister. 

 



 

 

 

944/26 

 
 

 

CAMPIONATO ALLIEVI  MEISTERSCHAFT A-JUGEND 

 

GIRONE - KREIS C 
 

  SOCIETA' – VEREIN CAMPO – SPIELFELD 

    

1.  S.C. AUER ORA Ora / Auer 

2.  A.S.D. CASTELBELLO CIARDES Castelbello / Kastelbell 

3.  D.S.V. EYRS Oris / Eyrs 

4.  A.S.V. KALTERER FUSSBALL Caldaro / Kaltern Nuovo 

5.  D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Maia Alta / Obermais Lahn 

6.  F.C. NEUGRIES BOZEN BOLZANO Bolzano / Bozen Resia A Sint. 

7.  A.S.D. POOL LAIVES LEIFERS Laives / Leifers Galizia B 

8.  S.V. PRATO ALLO STELVIO Prato allo Stelvio / Prad am Stilfserjoch 

9.  A.S.V. RIFFIAN KUENS Rifiano / Riffian Sint.  

10.  S.C. SCHLANDERS Silandro / Schlanders Grobn 

11.  U.S. STELLA AZZURRA A.S.D. Bolzano / Bozen Resia C Sint. 

12.  S.C. VAL PASSIRIA S. Leonardo / St. Leonhard Pass. 

13.  SSV.D. VORAN LEIFERS Laives / Leifers Galizia B 

14.  S.S.V. WEINSTRASSE SÜD Magrè / Margreid 
 

 

GIRONE - KREIS D 
 

  SOCIETA' – VEREIN CAMPO – SPIELFELD 

    

1.  S.S.V. AHRNTAL S. Giovanni V. Aurina / St. Johann Sint. 

2.  S.S.V. BRIXEN Bressanone / Brixen Jugendhort Sint. 

3.  S.C. PLOSE S. Andrea Monte / St. Andrä 

4.  U.S. RISCONE S.V. REISCHACH Brunico / Bruneck Reiperting B 

5.  A.S.V. RITTEN SPORT Renon Collalbo / Ritten Klobenstein 

6.  AC.SG SCILIAR SCHLERN Siusi / Seis Laranz 

7.  A.F.C. SEXTEN Sesto Pusteria / Sexten 

8.  ASVSSD STEGEN STEGONA Gais / Gais 

9.  A.C.D. VAL BADIA La Villa Badia / Stern Gadertal Sint. 

10.  A.S.D. VALDAORA Valdaora / Olang 

11.  S.V. VARNA VAHRN Varna / Vahrn 

12.  S.V. VINTL Vandoies di Sopra / Obervintl 

13.  C.F. VIPITENO STERZING A.S.D. Vipiteno / Sterzing Sud 
 
 

Inizio/Beginn: 12-13/03/2011           Termine/Ende: 02/06/2011   
A Pasqua Sabato Mattina / Zu Ostern Samstag Vormittag 

 

 

N.B.: Le società sono invitate a controllare i campi di 
gioco, ed in caso di eventuali variazioni dovranno 
essere immediatamente comunicate allo scrivente 
Comitato. 

 Z.B.: Die Vereine werden aufgefordert, die 
Spielfelder zu kontrollieren und eventuelle 
Änderungen sofort dem Landeskomitee mitzuteilen. 
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CAMPIONATO PROVINCIALE GIOVANISSIMI  LANDESMEISTERSCHAFT B-JUGEND 

 
 

GIRONE - KREIS A 
 

  SOCIETA' – VEREIN CAMPO – SPIELFELD 

    

1.  A.S. JUVENTUS CLUB BOLZANO Bolzano / Bozen Maso Pieve Sint. 

2.  U.S. LANA SPORTVEREIN Lana / Lana 

3.  D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Maia Alta / Obermais Lahn 

4.  A.S. MALLES MALS Tubre / Taufers i.M. 

5.  S.S.V. NATURNS Parcines / Partschins Sint. 

6.  F.C. NEUMARKT EGNA Egna / Neumarkt 

7.  S.C. SCHENNA SEKTION FUSSBALL Avelengo / Hafling 

8.  F.C.D. ST. PAULS S. Paolo / St. Pauls Sint. 

9.  F.C.  TERLANO Terlano / Terlan Sint. 

10.  S.V. TERMENO TRAMIN Termeno / Tramin 

11.  S.C. VAL PASSIRIA S. Leonardo / St. Leonhard Pass. 

12.  A.S. VIRTUS DON BOSCO Bolzano / Bozen Ex Righi Sint. 
 
 
 

GIRONE - KREIS B 
 

  SOCIETA' – VEREIN CAMPO – SPIELFELD 

    

1.    AUSWAHL RIDNAUNTAL Racines / Ratschins Stanghe 

2.  F.C.  BOLZANO BOZEN 1996 Bolzano / Bozen Resia A Sint. 

3.  S.S.V. CADIPIETRA STEINHAUS S. Giovanni V. Aurina / St. Johann Sint. 

4.  D.S.V. MILLAND Bressanone / Brixen Milland 

5.  A.S. NAZ Naz / Natz 

6.  S.V. NEUSTIFT Varna / Vahrn 

7.  A.S.D. POOL LAIVES LEIFERS Laives / Leifers Galizia B 

8.  A.S.C. SARNTAL FUSSBALL Sarentino / Sarnthein 

9.  U.S. STELLA AZZURRA A.S.D. Bolzano / Bozen Resia C Sint. 

10.  A.C.D. VAL BADIA S. Martino in Badia / St. Martin Thurn 

11.  U.S. VELTURNO FELDTHURNS Velturno / Feldthurns 

12.  SSV.D. VORAN LEIFERS Laives / Leifers Galizia B 
 
 

Inizio/Beginn: 12-13/03/2011           Termine/Ende: 28-29/05/2011   
A Pasqua Turno di Riposo / Zu Ostern spielfrei 

 
 

Le vincenti dei gironi A e B disputeranno la finale per 
assegnare il titolo Campione Provinciale.  

 Die Sieger der Kreise A und B bestreiten das Finale 
um den Landesmeister. 
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CAMPIONATO GIOVANISSIMI  MEISTERSCHAFT B-JUGEND 

 
 

GIRONE - KREIS C 
 

  SOCIETA' – VEREIN CAMPO – SPIELFELD 

    

1.  SPVG ALDEIN PETERSBERG Monte S. Pietro / Petersberg 

2.  A.S.D. ATLETICO BOLZANO Bolzano / Bozen Resia B Sint. 

3.  A.F.C. EPPAN Appiano / Eppan Maso Ronco Sint. 

4.  A.S.V. KALTERER FUSSBALL Caldaro / Kaltern Nuovo 

5.  S.V. LATSCH Coldrano / Goldrain 

6.  D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Maia Alta / Obermais Lahn 

7.  F.C. MERANO MERAN CALCIO Merano / Meran Confluenza Sint. 

8.  F.C. NALS Nalles / Nals 

9.  F.C. NEUGRIES BOZEN BOLZANO Bolzano / Bozen Resia A Sint. 

10.  U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN Salorno / Salurn 

11.  F.C. SÜDTIROL S.R.L. Bolzano / Bozen Maso Pieve Sint. 

12.  S.S.V. WEINSTRASSE SÜD Cortaccia / Kurtatsch 
 

Inizio/Beginn: 12/03/2011           Termine/Ende: 28/05/2011   
A Pasqua Turno di Riposo / Zu Ostern spielfrei 

 
 
 

GIRONE - KREIS D 
 

  SOCIETA' – VEREIN CAMPO – SPIELFELD 

    

1.  S.S.V. BRIXEN Bressanone / Brixen Jugendhort Sint. 

2.  S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL Brunico / Bruneck Reiperting A 

3.  A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. Dobbiaco / Toblach 

4.  A.S.V. KLAUSEN CHIUSA Chiusa / Klausen 

5.  S.V. NEUSTIFT B Varna / Vahrn 

6.  S.C. RASEN A.S.D. Rasun di Sotto / Niederrasen 

7.  S.C.D. ST. GEORGEN Stegona / Stegen 

8.  S.S.V. TAUFERS Molini di Tures / Mühlen Taufers Sint. 

9.  S.V. TERENTEN Terento / Terenten 

10.  C.F. VIPITENO STERZING A.S.D. Vipiteno / Sterzing Nord 
 

Inizio/Beginn: 26-27/03/2011           Termine/Ende: 28-29/05/2011   
A Pasqua Turno di Riposo / Zu Ostern spielfrei 

 
 

N.B.: Le società sono invitate a controllare i campi di 
gioco, ed in caso di eventuali variazioni dovranno 
essere immediatamente comunicate allo scrivente 
Comitato. 

 Z.B.: Die Vereine werden aufgefordert, die 
Spielfelder zu kontrollieren und eventuelle 
Änderungen sofort dem Landeskomitee mitzuteilen. 
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1° Torneo Memorial / 1. Gedächtnisturnier SANLIO AGOSTINELLI  
 
 

Il Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano 
organizza mercoledì 08 dicembre 2010 presso gli 
impianti sportivi Pfarrhof / Maso della Pieve a 
Bolzano il 1° Torneo Memorial Sanlio Agostinelli, 
per tanti anni Sostituto Giudice Sportivo del Comitato 
Trentino Alto Adige e del Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano. 
Il torneo verrà svolto con le seguenti squadre della 
Categoria Giovanissimi:  

 Das Autonome Landeskomitee Bozen organisiert am 
Mittwoch, 08. Dezember 2010 in den Sportanlagen 
Pfarrhof / Maso della Pieve in Bozen das 1. 
Gedächtnisturnier Sanlio Agostinelli, über viele 
Jahre Ersatzsportrichter des Regionalkomitee 
Trentino Südtirol und des Autonomen Landeskomitee 
Bozen. 
Das Turnier wird mit folgenden Mannschaften der 
Kategorie B-Jugend ausgetragen: 

 

A.C. MEZZOCORONA S.R.L. 

F.C. SÜDTIROL S.R.L. 

Rappresentativa COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO TRENTO 

Auswahlmannschaft AUTONOMES LANDESKOMITEE TRIENT 

Rappresentativa COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO BOLZANO 

Auswahlmannschaft AUTONOMES LANDESKOMITEE BOZEN 

 

Di seguito si pubblica il programma gare del torneo:   Man veröffentlicht das Spielprogramm des Turniers: 

 

PROGRAMMA GARE / SPIELPROGRAMM 
 

MERCOLEDI‘ 08 DICEMBRE 2010 a BOLZANO  
MITTWOCH, 08. DEZEMBER 2010 in BOZEN  

 
1^ Semifinale / Halbfinale – ore 10.30 Uhr – Maso della Pieve Sint.  

 

Rappresentativa COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO TRENTO 

Auswahlmannschaft AUTONOMES LANDESKOMITEE TRIENT 
A.C. MEZZOCORONA S.R.L. 

 
2^ Semifinale / Halbfinale – ore 10.30 Uhr –Pfarrhof Sint.  

 

Rappresentativa COMITATO PROVINCIALE AUTONOMO BOLZANO 

Auswahlmannschaft AUTONOMES LANDESKOMITEE BOZEN 
F.C. SÜDTIROL S.R.L. 

 
Pranzo/Mittag – ore 12.00 Uhr – Ristorante/Restaurant Pfarrhof  

 
Finale 3°-4° posto/Platz – ore 13.30 Uhr –Pfarrhof Sint.  

 

Perdente Semifinale 1 

Verlierer Halbfinale 1 

Perdente Semifinale 2 

Verlierer Halbfinale 2 

 
Finale 1°-2° posto/Platz – ore 15.00 Uhr – Pfarrhof Sint.  

 

Vincente Semifinale 1 

Sieger Halbfinale 1 

Vincente Semifinale 2 

Sieger Halbfinale 2 

 
Premiazione / Prämierung – ore 16.00 Uhr 
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CONVOCAZIONE RAPPRESENTATIVA GIOVANISSIMI  
EINBERUFUNG DER AUSWAHLMANNSCHAFT B – JUGEND  

 
 

Per il Torneo Memorial Sanlio Agostinelli, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca per 
mercoledì 08 dicembre 2010 alle ore 09.00 presso 
l’impianto sportivo Pfarrhof / Maso della Pieve Sint. 
a Bolzano i sotto elencati calciatori: 

 Für das Gedächtnisturnier Sanlio Agostinelli, beruft 
das Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fussballspieler für Mittwoch, den 08. Dezember  
2010 um 09.00 Uhr in der Sportanlage Pfarrhof / 
Maso della Pieve Sint. in Bozen ein: 

 

 

 

F.C. BOLZANO BOZEN 1996 Scuttari Shon 

A.S. JUVENTUS CLUB BOLZANO Corrado Matteo 

U.S.  LANA SPORTVEREIN Gruber Julian 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Schwienbacher Jonas 

F.C. MERANO MERAN CALCIO Ali Refik, Martinelli Andrea, Vedovelli Fabio 

A.S.D. POOL LAIVES LEIFERS De Nadai Julian, Gabbia Eros, Leka Kejdi 

A.S.V.  RIFFIAN KUENS Ortner Florian 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN Azizi Ardijan 

F.C.D. ST. PAULS Debelyak Thomas, Puff Michael 

S.V.  TERMENO TRAMIN Amplatz Patrick, Lechner Fabian, Zuelli Devid 

F.C.D. TIROL Zwischenbrugger Alex 

U.S. VELTURNO FELDTHURNS Hasler Adrian 

S.S.V. WEINSTRASSE SÜD Fischer Werner 
 

 

 

Consigliere / Vorstandsmitglied:   CREPAZ OTTO, TAPPEINER PAUL 
Selezionatori / Auswahltrainer:            RECH VINCENZO, PUPPIN ALESSANDRO 
Medico / Arzt:      PFEIFER NORBERT 
Massaggiatore / Masseur:    NASSIZ LUIGI 
Collaboratori / Mitarbeiter:            DEGASPERI UMBERTO 

 

 

I calciatori sopra convocati che, per infortunio o altre 
cause giustificate, non potranno partecipare al 
raduno, devono darne, per tempo, comunicazione al 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano 
(0471/261753), seguita dall'invio della 
documentazione di supporto. 
Tutti i calciatori convocati dovranno essere muniti di 
documento di identità valido e del corredo personale 
di gioco. 
Si ricorda che, ai sensi dell'art. 76 N.O.I.F. e dell’art. 
32 del Regolamento del Settore per l’attività 
giovanile e scolastica, i calciatori che, senza provato 
e giustificato motivo, non partecipano al raduno 
programmato, saranno deferiti alla C.D. per i 
provvedimenti del caso. 
 

 Die einberufenen Fussballspieler, welche wegen 
Verletzungen oder anderen Gründen nicht an den 
Treffen teilnehmen können, müssen dies dem 
Autonomen Landeskomitee Bozen (0471/261753) 
mitteilen, sowie eine Entschuldigung nachreichen. 
Alle einberufenen Fussballspieler müssen einen 
gültigen Ausweis, sowie die eigene 
Spielerausrüstung  bei sich haben.  
 
Man erinnert, dass laut Art.76 der N.O.I.F. und Art. 
32 des Reglement des Jugend- und Schulsektors, 
jene Fussballspieler, die ohne entschuldigten Grund 
an den Treffen und den offiziellen Tätigkeiten der 
Auswahlmannschaft nicht teilnehmen, von der 
Disziplinarkommission mit den jeweiligen 
Maßnahmen bestraft werden. 
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Torneo post Campionato Gironi d’Andata 
JUNIORES  

 
Turnier Ende der Hinrundenmeisterschaft  

JUNIOREN  

 

Il Consiglio Direttivo ha deliberato di organizzare solo  
la gara finale dei Tornei Post Campionati con le 
prime classificate dei rispettivi gironi, a causa 
delle condizioni metereologiche e l’indisponibilità dei 
campi da giuoco.  

 Der Vorstand hat beschlossen nur das Finalspiel 
des Turniers am Ende der Hinrunde mit den 
Siegern der jeweiligen Kreise, aufgrund der 
Wetterbedingungen und ungenügenden Spielfeldern, 
zu bestreiten. 

 
 
 

JUNIORES   JUNIOREN  

 

Il Triangolare Finale del Torneo Juniores si 
svolgerà sabato 04 dicembre 2010 presso l’impianto 
sportivo Ex Righi Sint. di Bolzano con le seguenti 
squadre, programma gare e regolamento:  

 Der Finale Dreierkreis des Turniers Junioren findet 
am Samstag, 04. Dezember 2010 in der 
Sportanlage Ex Righi Sint. in Bozen mit folgenden 
Mannschaften, Spielprogramm und Reglement statt: 

 
 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 

A.S. VIRTUS DON BOSCO 

A.S.D. OLTRISARCO 
 

Ore 15.00 Uhr A.S. VIRTUS DON BOSCO - A.S.D. OLTRISARCO 
 

Ore 16.00 Uhr AC.SG SCILIAR SCHLERN - Perdente Gara / Verlierer Spiel 1 
 

Ore 17.00 Uhr Vincente Gara / Sieger Spiel 1 - AC.SG SCILIAR SCHLERN 
 

 

Ciascuna squadra incontrerà le altre due in gare 
uniche, che verranno giocate in un tempo di 45 
minuti. Al termine di ogni gara saranno assegnati 
tre punti alla squadra vincente e zero punti alla 
perdente. In caso di parità nella Gara 1 saranno 
battuti i calci di rigore secondo le norme vigenti; alla 
squadra vincente saranno assegnati due punti, 
mentre alla perdente sarà assegnato un punto.  
 
 
 
In caso di parità nella Gara 2 non saranno battuti i 
calci di rigore, ad entrambe le squadre sarà 
assegnato un punto. 
In caso di parità, fra le due squadre contrapposte 
nella Gara 3, i previsti rigori dovranno essere 
effettuati solamente nel caso in cui si debba 
determinare la vincente del triangolare. 
 

 Jede Mannschaft spielt gegen jede in einmaligen 
Begegnungen, in einer Spielzeit von jeweils 45 
Minuten. Am Ende der Begegnung erhält die 
Siegermannschaft 3 Punkte, die 
Verlierermannschaft keinen Punkt. Bei 
Unentschieden nach Ablauf der Spielzeit im Spiel 1 
wird das Elfmeterschießen, nach dem 
vorgesehenen Reglement ausgetragen. Die 
Siegermannschaft des Elfmeterschießen erhält 2 
Punkte, die Verlierermannschaft erhält einen Punkt. 
  
Im Falle eines Gleichstandes im Spiel 2 wird kein 
Elfmeterschießen ausgetragen, jede Mannschaft 
erhält einen Punkt. 
Im Falle eines Gleichstandes im Spiel 3, wird das 
Elfmeterschießen nur dann ausgetragen, falls ein 
Gewinner des Dreierkreises ermittelt werden muß. 
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Tornei post Campionato Gironi d’Andata 
ALLIEVI e GIOVANISSIMI  

 
Turniere Ende der Hinrundenmeisterschaft  

A – und B- JUGEND   

 

Le gare Finali dei Tornei Post Campionato Gironi 
d’Andata delle categorie Allievi e Giovanissimi 
sono state rinviate in data da destinare (prima 
dell’inizio dell’attività primaverile – gironi di ritorno) a 
causa dell’indisponibilità degli impianti sportivi per 
neve. 

 Die Finalspiele der Turniere Ende der 
Hinrundenmeisterschaft der Kategorien A- und B-
Jugend wurden, aufgrund der Nichtverfügbarkeit der 
Sportanlagen wegen Schnee,  auf noch zu 
bestimmenden Zeitpunkt (vor Beginn der 
Frühjahrstätigkeit – Rückrunden) verlegt. 

 
 

 

 

 

Tornei Provinciali – Attività Primaverile  
ESORDIENTI 

 
Landesturniere – Frühjahrstätigkeit 

 C – JUGEND   

Si comunica che le richieste di nuove iscrizioni o 
modifiche di squadre nei Tornei Esordienti 11 
contro 11 e  Esordienti 9 contro 9 dovranno  
pervenire al Comitato Provinciale Autonomo di 
Bolzano entro il 06 dicembre 2010. 
 
 
Le società dovranno indicare sulla richiesta il campo 
di gioco, giorno ed orario per la disputa delle gare 
casalinghe nei Tornei interessati. 

 Man teilt mit, dass die Anfragen zur neuen 
Anmeldung oder Änderung von Mannschaften in 
den Turnieren C-Jugend 11 gegen 11 und C-
Jugend 9 gegen 9 innerhalb 06. Dezember 2010 
dem Autonomen Landeskomitee Bozen zugesandt 
werden müssen. 
 
Die Vereine müssen bei der Anfrage Spielort, 
Spieltag und Spielzeit für die Heimspiele in den 
jeweiligen Turnieren mitteilen. 

 

 

 

 

 

Tornei Provinciali – Attività Primaverile  
PULCINI e PICCOLI AMICI 

 
Landesturniere – Frühjahrstätigkeit 

 D- und E- JUGEND  

Si comunica che le richieste di nuove iscrizioni o 
modifiche di squadre nei Tornei Pulcini 7 contro 
7, Pulcini 1° anno 5 contro 5 oppure Piccoli Amici 
dovranno  pervenire al Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano entro il 14 gennaio 2011. 
 
 
Le società dovranno indicare sulla richiesta il campo 
di gioco, giorno ed orario per la disputa delle gare 
casalinghe nei Tornei interessati. 

 Man teilt mit, dass die Anfragen zur neuen 
Anmeldung oder Änderung von Mannschaften in 
den Turnieren D-Jugend 7 gegen 7, D-Jugend 
1.Jahr 5 gegen 5 oder E-Jugend innerhalb 14. 
Jänner 2011 dem Autonomen Landeskomitee Bozen 
zugesandt werden müssen. 
 
Die Vereine müssen bei der Anfrage Spielort, 
Spieltag und Spielzeit für die Heimspiele in den 
jeweiligen Turnieren mitteilen. 
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Torneo indoor 
ESORDIENTI, PULCINI e PICCOLI AMICI 

 
Turnier indoor 

C – , D – und E – JUGEND  

 
 

Sabato 27 e domenica 28 novembre 2010 si è 
svolto presso la palestra Palasport in Via Resia a 
Bolzano il torneo indoor per le Categorie 
Esordienti, Pulcini e Piccoli Amici. 
 
Le seguenti società hanno partecipato: 

 Am Samstag 27. und Sonntag 28. November 2010 
fand in der Stadthalle Reschenstrasse in Bozen 
das Turnier indoor für die Kategorie C-, D- und E-
Jugend statt. 
 
Folgende Vereine haben daran teilgenommen:  

 
 

Esordienti / C-Jugend Pulcini / D-Jugend Piccoli Amici / E-Jugend 

A.S.D. ATLETICO BOLZANO A.S.D. ATLETICO BOLZANO F.C. BOLZANO BOZEN 96 

F.C. BOLZANO BOZEN 96 F.C. BOLZANO BOZEN 96 A.S.D. POOL LAIVES LEIFERS A 

F.C. BOZNER A F.C. BOZNER  A.S.D. POOL LAIVES LEIFERS B 

F.C. BOZNER B A.S. BRONZOLO U.S.D. SALORNO RAIFF. 

A.S. BRONZOLO A.S. JUVENTUS CLUB BZ A U.S. STELLA AZZURRA A.S.D. 

A.S. JUVENTUS CLUB BZ A.S. JUVENTUS CLUB BZ B A.S. VIRTUS DON BOSCO 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS  

F.C. MERANO MERAN  F.C. MERANO MERAN A  

NAPOLI CLUB BZ A F.C. MERANO MERAN B  

NAPOLI CLUB BZ B NAPOLI CLUB BZ  

F.C. NEUGRIES BOZEN BZ A F.C. NEUGRIES BOZEN BZ  

F.C. NEUGRIES BOZEN BZ B A.S.D. POOL LAIVES LEIFERS A  

A.S.D. POOL LAIVES LEIFERS A A.S.D. POOL LAIVES LEIFERS B  

A.S.D. POOL LAIVES LEIFERS B U.S. REAL BOLZANO  

U.S. STELLA AZZURRA A.S.D. U.S.D. SALORNO RAIFF.  

A.S. VIRTUS DON BOSCO U.S. STELLA AZZURRA A.S.D.  

 A.S. VIRTUS DON BOSCO A  

 A.S. VIRTUS DON BOSCO B  
 

 

 

Si ringraziano le società per la loro partecipazione. 
 
Un ringraziamento inoltre al Vice Presidente Damini 
Claudio, ai collaboratori per l’Attività di Base Bianchi 
Alberto, Puppin Alessandro, Rech Vincenzo e Rossi 
Renzo, alla collaboratrice per l’Attività Scolastica 
Leoni Paola e agli impiegati Mion Roberto e 
Campregher Stefan. 

 Man bedankt sich bei den teilnehmenden Vereinen. 
 
Weiters dankt man dem Vize Präsidenten Damini 
Claudio, den Mitarbeitern der Basistätigkeit Bianchi 
Alberto, Puppin Alessandro, Rech Vincenzo und 
Rossi Renzo, der Mitarbeiterin der Schultätigkeit 
Leoni Paola und den Angestellten Mion Roberto und 
Campregher Stefan. 
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INCONTRO GIOVANI CALCIATRICI 
 
Il Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano 
organizza un incontro per Giovani Calciatrici 
Categoria Pulcini.  
 
 

L’incontro si svolgerà: 
 
 

Sabato 11 dicembre 2010  
presso la palestra di Vipiteno 

 
 

Di seguito si riportano le società che partecipano 
all’incontro: 

 TREFFEN JUNGE FUSSBALLSPIELERINNEN 
 
Das Autonome Landeskomitee Bozen organisiert ein 
Treffen für Junge Fussballspielerinnen Kategorie 
D-Jugend.  
 
 

Das Treffen findet wie folgt statt: 
 
 

Samstag 11. Dezember 2010  
in der Turnhalle von Sterzing 

 
 

Folgende Vereine nehmen am Treffen teil: 

 

S.S.V. BRIXEN OBI 

S.V. GARGAZON GARGAZZONE 

F.C. UNTERLAND DAMEN 

C.F. VIPITENO STERZING A.S.D. 

 
 

 

 

 

PROGRAMMA RECUPERO GARA  PROGRAMM NACHTRAGSSPIEL 

 
 

Gare del  / Spiele des: 06-07/11/2010:  
 
▪ 2^ Categoria / 2. Amateurliga – Girone / Kreis B – 10. And./Hinr.  

Ore 20.15 STEINEGG RAIFF.  - KLAUSEN CHIUSA  Giovedì 02/12/10 a Collepietra Sint. 
 
 

Gare del  / Spiele des: 27-28/11/2010:  
 
▪ Promozione / Landesliga – Girone / Kreis A – 14. And./Hinr. 

Ore 14.30 LATZFONS VERDINGS  - BRUNICO BRUNECK Mercoledì 08/12/10 a Bressanone Jugendhort Sint.  
Ore 14.30 NEUGRIES BOZEN BZ  - VIRTUS DON BOSCO  Domenica 12/12/10 a Bolzano Pfarrhof Sint. 
Ore 14.30 VAL PASSIRIA - VARNA VAHRN Mercoledì 08/12/10 a S. Leonardo Passiria 

 
▪ 1^ Categoria / 1. Amateurliga – Girone / Kreis A – 13. And./Hinr.  

Ore 14.30 AUER ORA - FRANGART RAIFF. Domenica 05/12/10 a Ora Campo B 
Ore 14.30 GARGAZON - NEUMARKT EGNA Domenica 05/12/10 a Rifiano Sint.  
Ore 18.00 KALTERER FUSSBALL  - SARNTAL FUSSBALL  Domenica 05/12/10 a San Paolo Sint. 

 
▪ 1^ Categoria / 1. Amateurliga – Girone / Kreis B – 13. And./Hinr.  

Ore 14.30 RISCONE REISCHACH  - SCILIAR SCHLERN Domenica 05/12/10 a Molini Tures Sint. 
Ore 19.00 RITTEN SPORT - CADIPIETRA STEINHAUS Sabato 04/12/10 a Bolzano Talvera A Sint.  
Ore 14.30 TEIS TISO VILLNÖSS F. - MÜHLBACH VALS Domenica 05/12/10 a Rodengo Nauders Sint. 
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Campionato 3^ Categoria  Meisterschaft 3. Amateurliga 
 

Le seguenti gare del Campionato di 3^ Categoria 
sono state rinviate in data da destinare (prima 
dell’inizio del girone di ritorno): 
 

CORCES – ALGUND RAIFF. 
BRONZOLO – IMPERIAL 

CORTINA RAIFF. – LAION LAJEN 

 

Folgende Fussballspieler der Meisterschaft 3. 
Amateurliga curde auf noch zu bestimmenden 
Zeitpunkt verlegt (vor Beginn der Rückrunde): 
 

CORCES – ALGUND RAIFF. 
BRONZOLO – IMPERIAL 

CORTINA RAIFF. – LAION LAJEN 
 
 
▪ Torneo Post Camp. Giovanissimi / Turnier Ende Hinr. B-Jugend – Girone/Kreis A – 3^Triang./Dreierk. 

Ore 18.30 MAIA ALTA OBERMAIS  - NATURNS   Giovedì 02/12/10 a Merano Confluenza Sint. 

 
 
 

 

MODIFICA PROGRAMMA GARA  SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 
 
 

Gare del  / Spiele des: 27-28/11/2010:  
 
▪ Promozione / Landesliga – Girone / Kreis A – 14. And./Hinr. 

Ore 14.30 STEGEN STEGONA - ST. MARTIN PASS.  Domenica 28/11/10 a S.Giovanni V.Aurina Sint. 
 
 

Gare del  / Spiele des: 04-05/12/2010:  
 
▪ Promozione / Landesliga – Girone / Kreis A – 15. And./Hinr. 

Ore 14.30 SCHENNA  - ST. PAULS Sabato 04/12/10 a Merano Confluenza Sint. 
Ore 14.30 ST. MARTIN PASS. - WEINSTRASSE SÜD Sabato 04/12/10 a Rifiano Sint. 
Ore 15.30 VARNA VAHRN  - LATZFONS VERDINGS Sabato 04/12/10 a Rodengo Nauders Sint. 
Ore 14.30 BRUNICO BRUNECK - STEGEN STEGONA  Domenica 05/12/10 a Colle Casies Sint. 
Ore 14.30 TERMENO TRAMIN - VAL PASSIRIA  Domenica 05/12/10 a San Paolo Sint. 

 
 

Gare del  / Spiele des: 09-10-11/12/2010:  
 
▪ Calcio a Cinque / Kleinfeldfussball Serie C2 – Girone / Kreis A – 12. And./Hinr.  

Ore 20.30  BRONZOLO VADENA  - HOLIDAY  Giovedì 09/12/10 a Bronzolo Palestra 

 
 

Gare del  / Spiele des: 16-17/12/2010:  
 
▪ Calcio a Cinque / Kleinfeldfussball Serie C2 – Girone / Kreis A – 13. And./Hinr.  

Ore 20.30  HOLIDAY  - BUBI MERANO  Martedì 21/12/10 a Merano Palamainardo 
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RISULTATI GARE / SPIELERGEBNISSE 
 

 

 

RAPPORTO NON PERVENUTO O GARE NON DISPUTATE 

NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT ODER NICHT AUSGETRAGENE SPIELE 

 

 

NOTE  / ANMERKUNGEN : 
R  =  RAPPORTO NON PERVENUTO / NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT 

W  =  GARA RINVIATA / SPIELVERSCHIEBUNG 

B  =  SOSPESA PRIMO TEMPO / ERSTE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 

I  =  SOSPESA SECONDOO TEMPO / ZWEITE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 

M  =  NON DISPUTATA IMPRATICABILITA’ CAMPO / NICHT AUSGETRAGEN UNBESPIELBARKEIT SPIELFELD 

G  =  RIPETIZIONE GARA CAUSA FORZA MAGGIORE / NEUANSETZUNG AUFGRUND HÖHERE GEWALT 

A  =  NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN FEHLENS DES SCHIEDSRICHTERS  

U  =  SOSPESA PER INFORTUNIO ARBITRO / ABGEBROCHEN AUFGRUND VERLETZUNG DES SCHIEDSRICHTERS 

D  =  ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI / IN ERWARTUNG ENTSCHEIDUNGEN DISZIPLINARORGANE 

H  =  RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI / NEUANSETZUNG DES SPIELES LAUT 

      BESCHLUSS DER DISZIPLINARORGANE 

F  =  NON DISPUTATA PER PESSIME CONDIZIONI ATMOSFERICHE / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN WIDRIGER  

      WETTERBEDINGUNGEN 

- 

Campionato: PROMOZIONE / Meisterschaft: LANDESLIGA 

- 

GIRONE   A 13/A  08-12-10 LANA SPORTVEREIN            STEGEN STEGONA           M 

           13/A  08-12-10 SCHENNA SEKTION FUSSBALL    NEUGRIES BOZEN BOLZANO   M 

           14/A  28-11-10 LATZFONS VERDINGS           BRUNICO BRUNECK AUSWAHL  M 

           14/A  28-11-10 NEUGRIES BOZEN BOLZANO      VIRTUS DON BOSCO         B 

           14/A  28-11-10 VAL PASSIRIA                SPORTVEREIN VARNA VAHRN  M 

- 

Campionato: 1^ CATEGORIA / Meisterschaft: 1. AMATEURLIGA 

- 

GIRONE   A 13/A  28-11-10 AUER ORA                    FRANGART RAIFFEISEN      M 

           13/A  28-11-10 GARGAZON GARGAZZONE RAIKA   NEUMARKT EGNA            M 

           13/A  28-11-10 KALTERER SV FUSSBALL        SARNTAL FUSSBALL         M 

GIRONE   B 13/A  28-11-10 RISCONE S.V.REISCHACH       SCILIAR SCHLERN          M 

           13/A  27-11-10 RITTEN  SPORT AMATEURSP.V   CADIPIETRA STEINHAUS     M 

           13/A  28-11-10 TEIS TISO VILLNOESS FUNES   MUHLBACH VALS            M 

- 

Campionato: 2^ CATEGORIA / Meisterschaft: 2. AMATEURLIGA 

- 

GIRONE   B 10/A  28-11-10 STEINEGG RAIFFEISEN         KLAUSEN CHIUSA           M 

- 

Campionato: 3^ CATEGORIA / Meisterschaft: 3. AMATEURLIGA 

- 

GIRONE   A 13/A  28-11-10 CORCES                      ALGUND RAFFEISEN A.S.D.  M 

GIRONE   B 13/A  27-11-10 BARCELLONA                  SAN GENESIO SV JENESIEN  R 

           13/A  27-11-10 BRONZOLO                    IMPERIAL                 M 

           13/A  27-11-10 CORTINA RAIFFEISEN          LAION LAJEN SEZ.CALCIO   M 

- 

Torneo Post Campionato: JUNIORES / Turnier Ende Hinrunde: JUNIOREN  

- 

GIRONE   A  3/A  27-11-10 SCHENNA SEKTION FUSSBALL    BOZNER                   R 

- 
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Torneo Post Campionato: ALLIEVI / Turnier Ende Hinrunde: A-JUGEND  

- 

GIRONE   B  3/A  28-11-10 SALORNO RAIFFEISEN          ST.PAULS                 M 

GIRONE   C  3/A  27-11-10 CASTELBELLO CIARDES         WEINSTRASSE SUED         R 

- 

Torneo Post Campionato: GIOVANISSIMI / Turnier Ende Hinrunde: B-JUGEND  

- 

GIRONE   A  3/A  28-11-10 MAIA ALTA OBERMAIS          NATURNS                  M 

- 

Torneo: ESORDIENTI 11 contro 11 / Turnier: C-JUGEND 11 gegen 11 

- 

GIRONE   A 11/A  20-11-10 SCHLANDERS                  ALTO ADIGE               R 

- 

Torneo: ESORDIENTI 9 contro 9 / Turnier: C-JUGEND 9 gegen 9 

- 

GIRONE   B  3/R  20-11-10 MILLAND                     SPORTVEREIN VARNA VAHRN  R 

- 
 
 

 

 

RISULTATI ARRETRATI / VERSPÄTET EINGETROFFENE ERGEBNISSE 

 

- 

Torneo: ESORDIENTI 11 contro 11 / Turnier: C-JUGEND 11 gegen 11 

- 

GIRONE   D 11/A  DON BOSCO                  VIPITENO STERZING A.S.D.   2 -  1 

- 

Torneo: ESORDIENTI 9 contro 9 / Turnier: C-JUGEND 9 gegen 9 

- 

GIRONE   B  3/R  ALTO ADIGE                 WELSCHNOFEN                3 -  0 

 

 

 

 

 

INCONTRI DISPUTATI  /  AUSGETRAGENE  SPIELE 

 

 

 
Campionato:   PROMOZIONE                   GIRONE:A 

Meisterschaft:  LANDESLIGA                KREIS:A 

 

DATA  GIORNATA 

27/11/10 14/A  ST.PAULS                   TERMENO TRAMIN              1 -  1 

28/11/10 14/A  BOZNER                     SCHENNA SEKTION FUSSBALL    2 -  2 

               MERANO MERAN CALCIO        PLOSE                       2 -  5 

               STEGEN STEGONA             ST.MARTIN PASS              0 -  0 

               WEINSTRASSE SUED           LANA SPORTVEREIN            1 -  1 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

956/26 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 S.C.  PLOSE                     33 | 14 | 10 |  3 |  1 | 36 | 15 | 21 | 0 | 

|  2 S.V.  TERMENO TRAMIN            29 | 14 |  8 |  5 |  1 | 26 | 11 | 15 | 0 | 

|  3 S.C.  ST.MARTIN PASS            25 | 14 |  7 |  4 |  3 | 30 | 17 | 13 | 0 | 

|  4 F.C.  NEUGRIES BOZEN BOLZANO    23 | 12 |  7 |  2 |  3 | 27 | 16 | 11 | 0 | 

|  5 F.C.  BOZNER                    22 | 14 |  6 |  4 |  4 | 19 | 15 |  4 | 0 | 

|  6 A.S.  VIRTUS DON BOSCO          21 | 13 |  6 |  3 |  4 | 18 | 15 |  3 | 0 | 

|  7 S.S.V.WEINSTRASSE SUED          19 | 14 |  4 |  7 |  3 | 18 | 17 |  1 | 0 | 

|  8 S.C.  SCHENNA SEKTION FUSSBALL  18 | 13 |  5 |  3 |  5 | 15 | 17 |  2-| 0 | 

|  9 F.C.D.ST.PAULS                  17 | 14 |  4 |  5 |  5 | 17 | 24 |  7-| 0 | 

| 10 S.S.V.BRUNICO BRUNECK AUSWAHL   17 | 13 |  5 |  2 |  6 | 19 | 28 |  9-| 0 | 

| 11 ASVSSDSTEGEN STEGONA            16 | 13 |  4 |  4 |  5 | 22 | 24 |  2-| 0 | 

| 12       SPORTVEREIN VARNA VAHRN   15 | 13 |  4 |  3 |  6 | 26 | 29 |  3-| 0 | 

| 13 F.C.  MERANO MERAN CALCIO       14 | 14 |  4 |  2 |  8 | 20 | 28 |  8-| 0 | 

| 14 S.C.  VAL PASSIRIA              10 | 13 |  3 |  1 |  9 | 16 | 27 | 11-| 0 | 

| 15 U.S.  LANA SPORTVEREIN           8 | 13 |  1 |  5 |  7 | 14 | 26 | 12-| 0 | 

| 16 SG    LATZFONS VERDINGS          6 | 13 |  1 |  3 |  9 |  9 | 23 | 14-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

GIOR. DATA    SQUADRA OSPITANTE              SQUADRA OSPITE           COD.MOTIV. 

13/A  8/12/10 LANA SPORTVEREIN               STEGEN STEGONA                   M 

13/A  8/12/10 SCHENNA SEKTION FUSSBALL       NEUGRIES BOZEN BOLZANO           M 

14/A 28/11/10 LATZFONS VERDINGS              BRUNICO BRUNECK AUSWAHL          M 

14/A 28/11/10 NEUGRIES BOZEN BOLZANO         VIRTUS DON BOSCO                 B 

14/A 28/11/10 VAL PASSIRIA                   SPORTVEREIN VARNA VAHRN          M 

 

 

 

Campionato:   1^ CATEGORIA             GIRONE:A 

Meisterschaft:  1. AMATEURLIGA            KREIS:A 
 

DATA  GIORNATA 

28/11/10 13/A  MALLES SPORTVEREIN MALS    MOOS FLIESEN EDILVAR        1 -  3 

               NALS                       TERLANO                     2 -  2 

               PIANI                      LATSCH                      0 -  0 

               SPORT CLUB LAAS            RIFFIAN KUENS               2 -  1 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.V.KALTERER SV FUSSBALL      26 | 12 |  8 |  2 |  2 | 25 | 10 | 15 | 0 | 

|  2 F.C.  MOOS FLIESEN EDILVAR      25 | 13 |  7 |  4 |  2 | 24 | 14 | 10 | 0 | 

|  3 S.V.  LATSCH                    25 | 13 |  7 |  4 |  2 | 17 |  9 |  8 | 0 | 

|  4 POL.  PIANI                     24 | 13 |  7 |  3 |  3 | 24 | 15 |  9 | 0 | 

|  5 S.V.  GARGAZON GARGAZZONE RAIKA 21 | 12 |  6 |  3 |  3 | 27 | 18 |  9 | 0 | 

|  6 F.C.  NALS                      16 | 13 |  3 |  7 |  3 | 19 | 20 |  1-| 0 | 

|  7 A.S.  MALLES SPORTVEREIN MALS   16 | 13 |  4 |  4 |  5 | 18 | 24 |  6-| 0 | 

|  8 F.C.  FRANGART RAIFFEISEN       16 | 12 |  5 |  1 |  6 | 12 | 21 |  9-| 0 | 

|  9 A.S.D.SPORT CLUB LAAS           14 | 13 |  4 |  2 |  7 | 21 | 24 |  3-| 0 | 

| 10 A.S.C.SARNTAL FUSSBALL          14 | 12 |  4 |  2 |  6 | 18 | 21 |  3-| 0 | 

| 11 A.S.V.RIFFIAN KUENS             14 | 13 |  3 |  5 |  5 | 14 | 19 |  5-| 0 | 

| 12 S.C.  AUER ORA                  13 | 12 |  4 |  1 |  7 | 30 | 36 |  6-| 0 | 

| 13 F.C.  NEUMARKT EGNA             10 | 12 |  2 |  4 |  6 | 14 | 22 |  8-| 0 | 

| 14 F.C.  TERLANO                    6 | 13 |  0 |  6 |  7 | 19 | 29 | 10-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

GIOR. DATA    SQUADRA OSPITANTE              SQUADRA OSPITE           COD.MOTIV. 

13/A 28/11/10 AUER ORA                       FRANGART RAIFFEISEN              M 

13/A 28/11/10 GARGAZON GARGAZZONE RAIKA      NEUMARKT EGNA                    M 

13/A 28/11/10 KALTERER SV FUSSBALL           SARNTAL FUSSBALL                 M 



 

 

 

957/26 

Campionato:   1^ CATEGORIA            GIRONE:B 

Meisterschaft:  1. AMATEURLIGA               KREIS:B 
 

DATA  GIORNATA 

28/11/10 13/A  CAMPO TRENS SV FREIENFELD  RASEN A.S.D.                2 -  1 

               MILLAND                    VINTL                       1 -  3 

               NAZ                        SPORTVEREIN TERENTEN        2 -  1 

               RODENGO S.V.RODENECK       COLLE CASIES PICHL GSIES    1 -  2 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.  NAZ                       29 | 13 |  9 |  2 |  2 | 29 | 17 | 12 | 0 | 

|  2       TEIS TISO VILLNOESS FUNES 24 | 12 |  8 |  0 |  4 | 26 | 18 |  8 | 0 | 

|  3 S.S.V.CADIPIETRA STEINHAUS      22 | 12 |  7 |  1 |  4 | 19 | 11 |  8 | 0 | 

|  4 S.S.V.COLLE CASIES PICHL GSIES  21 | 13 |  6 |  3 |  4 | 26 | 24 |  2 | 0 | 

|  5 S.V.  CAMPO TRENS SV FREIENFELD 20 | 13 |  6 |  2 |  5 | 24 | 17 |  7 | 0 | 

|  6 S.C.  RASEN A.S.D.              19 | 13 |  5 |  4 |  4 | 17 | 16 |  1 | 0 | 

|  7 AC.SG SCILIAR SCHLERN           18 | 12 |  5 |  3 |  4 | 19 | 15 |  4 | 0 | 

|  8 S.G.  MUHLBACH VALS             17 | 12 |  4 |  5 |  3 | 18 | 17 |  1 | 0 | 

|  9 U.S.  RODENGO S.V.RODENECK      17 | 13 |  5 |  2 |  6 | 16 | 21 |  5-| 0 | 

| 10 D.S.V.MILLAND                   16 | 13 |  4 |  4 |  5 | 18 | 21 |  3-| 0 | 

| 11       SPORTVEREIN TERENTEN      16 | 13 |  5 |  1 |  7 | 14 | 20 |  6-| 0 | 

| 12 S.V.  VINTL                     11 | 13 |  2 |  5 |  6 | 13 | 19 |  6-| 0 | 

| 13 RS.ASVRITTEN  SPORT AMATEURSP.V  9 | 12 |  2 |  3 |  7 | 16 | 28 | 12-| 0 | 

| 14 U.S.  RISCONE S.V.REISCHACH      6 | 12 |  1 |  3 |  8 |  9 | 20 | 11-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

GIOR. DATA    SQUADRA OSPITANTE              SQUADRA OSPITE           COD.MOTIV. 

13/A 28/11/10 RISCONE S.V.REISCHACH          SCILIAR SCHLERN                  M 

13/A 27/11/10 RITTEN  SPORT AMATEURSP.V      CADIPIETRA STEINHAUS             M 

13/A 28/11/10 TEIS TISO VILLNOESS FUNES      MUHLBACH VALS                    M 

 
Campionato:   3^ CATEGORIA             GIRONE:A 

Meisterschaft:  3. AMATEURLIGA            KREIS:A 
 

DATA  GIORNATA 

25/11/10 13/A  LAUGEN                     MOLTEN VORAN                0 -  1 

27/11/10 13/A  ANDRIAN                    CERMES                      0 -  0 

               MARLING                    ST.PANKRAZ                  1 -  2 

               MORTER                     OBERLAND                    2 -  2 

               SPORTVEREIN PLAUS          LAATSCH TAUFERS             2 -  3 
 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 S.P.G.LAATSCH TAUFERS           29 | 12 |  9 |  2 |  1 | 30 | 11 | 19 | 0 | 

|  2 SV    MOLTEN VORAN              25 | 12 |  8 |  1 |  3 | 21 | 12 |  9 | 0 | 

|  3 F.C.  OBERLAND                  21 | 12 |  6 |  3 |  3 | 25 | 15 | 10 | 0 | 

|  4 S.S.  ALGUND RAFFEISEN A.S.D.   21 | 11 |  6 |  3 |  2 | 17 |  8 |  9 | 0 | 

|  5 S.V.  ANDRIAN                   18 | 12 |  5 |  3 |  4 | 22 | 17 |  5 | 0 | 

|  6 A.S.D.CERMES                    17 | 12 |  3 |  8 |  1 | 16 |  9 |  7 | 0 | 

|  7 A.S.C.ST.PANKRAZ                17 | 12 |  5 |  2 |  5 | 10 | 12 |  2-| 0 | 

|  8 S.V.  MORTER                    15 | 12 |  3 |  6 |  3 | 13 | 13 |  0 | 0 | 

|  9 A.S.  COLDRANO S.V.GOLDRAIN     11 | 12 |  3 |  2 |  7 | 14 | 25 | 11-| 0 | 

| 10 A.S.V.MARLING                   11 | 12 |  3 |  2 |  7 | 15 | 28 | 13-| 0 | 

| 11       SPORTVEREIN PLAUS         10 | 12 |  2 |  4 |  6 | 17 | 24 |  7-| 0 | 

| 12 A.S.  CORCES                     9 | 11 |  1 |  6 |  4 | 13 | 19 |  6-| 0 | 

| 13 S.C.  LAUGEN                     5 | 12 |  1 |  2 |  9 |  7 | 27 | 20-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

GIOR. DATA    SQUADRA OSPITANTE              SQUADRA OSPITE           COD.MOTIV. 

13/A 28/11/10 CORCES                         ALGUND RAFFEISEN A.S.D.          M 



 

 

 

958/26 

Campionato:   3^ CATEGORIA             GIRONE:B 

Meisterschaft:  3. AMATEURLIGA            KREIS:B 
 

DATA  GIORNATA 

27/11/10 13/A  LAGHETTI RAIFFEISEN        EXCELSIOR LASTRADA DERWEG   6 -  0 

28/11/10 13/A  BRESSANONE CALCIO          WELSCHNOFEN                 4 -  1 

               STELLA AZZURRA A.S.D.      NEUSTIFT                    2 -  1 
 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 G.S.D.BRESSANONE CALCIO         29 | 13 |  9 |  2 |  0 | 38 |  7 | 31 | 0 | 

|  2 SPVG  ALDEIN PETERSBERG         27 | 13 |  8 |  3 |  0 | 49 | 13 | 36 | 0 | 

|  3 S.C.  LAION LAJEN SEZ.CALCIO    24 | 12 |  8 |  0 |  2 | 27 | 14 | 13 | 0 | 

|  4 A.S.D.IMPERIAL                  20 | 12 |  6 |  2 |  3 | 34 | 21 | 13 | 0 | 

|  5 S.V.  NEUSTIFT                  18 | 13 |  6 |  0 |  5 | 28 | 18 | 10 | 0 | 

|  6 S.V.  WELSCHNOFEN               18 | 13 |  6 |  0 |  5 | 31 | 22 |  9 | 0 | 

|  7 GS SV SAN GENESIO SV JENESIEN   13 | 12 |  4 |  1 |  5 | 24 | 23 |  1 | 0 | 

|  8 U.S.  STELLA AZZURRA A.S.D.     12 | 13 |  3 |  3 |  5 | 18 | 18 |  0 | 0 | 

|  9 G.S.  BARCELLONA                11 | 12 |  3 |  2 |  5 | 21 | 17 |  4 | 0 | 

| 10 U.S.D.CORTINA RAIFFEISEN         9 | 12 |  3 |  0 |  7 | 27 | 23 |  4 | 0 | 

| 11 U.S.D.LAGHETTI RAIFFEISEN        4 | 13 |  1 |  1 |  9 | 16 | 32 | 16-| 0 | 

| 12 G.S.  EXCELSIOR LASTRADA DERWEG  0 | 13 |  0 |  0 | 11 |  5 |110 |105-| 0 | 

| 13 A.S.  *BRONZOLO                  0 | 12 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

| 14 A.S.D.*BARBIANO                  0 | 13 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

GIOR. DATA    SQUADRA OSPITANTE              SQUADRA OSPITE           COD.MOTIV. 

13/A 27/11/10 BARCELLONA                     SAN GENESIO SV JENESIEN          R 

13/A 27/11/10 BRONZOLO                       IMPERIAL                         M 

13/A 27/11/10 CORTINA RAIFFEISEN             LAION LAJEN SEZ.CALCIO           M 
 

 

Campionato:  CALCIO A CINQUE SERIE C2      GIRONE:A 

Meisterschaft: KLEINFELDFUSSBALL SERIE C2        KREIS:A 
 

DATA  GIORNATA 

25/11/10 10/A  FUTSAL BOLZANO 2007        MARLENGO FOOTBALL FIVE      4 -  4 

               KICKERS BOLZANO BOZEN      HIC SUNT LEONES FFA 74 75   2 -  1 

26/11/10 10/A  BUBI MERANO                JUVENTUS CLUB BOLZANO       7 -  1 

               KAOS BOLZANO               FEBBRE GIALLA               4 -  0 

               PRAGMA MERANO              HOLIDAY                     5 -  8 

               SAN QUIRINO FUTSAL         FUTSAL DOLOMITI             6 -  4 

27/11/10 10/A  BRONZOLO VADENA FUTSAL C.  POOL CALCIO BOLZANESE      10 -  4 
 

CLASSIFICA  VIRTUALE  /  VIRTUELLE  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.D.KAOS BOLZANO              28 | 10 |  9 |  1 |  0 | 60 | 10 | 50 | 0 | 

|  2 S.S.C.HOLIDAY                   22 | 10 |  7 |  1 |  2 | 58 | 37 | 21 | 0 | 

|  3 G.S.  FEBBRE GIALLA             21 | 10 |  7 |  0 |  3 | 63 | 33 | 30 | 0 | 

|  4 A.S.D.BRONZOLO VADENA FUTSAL C. 19 | 10 |  6 |  1 |  3 | 49 | 37 | 12 | 0 | 

|  5 G.A.  BUBI MERANO               19 | 10 |  6 |  1 |  3 | 35 | 25 | 10 | 0 | 

|  6 A.S.D.KICKERS BOLZANO BOZEN     18 | 10 |  6 |  0 |  4 | 40 | 18 | 22 | 0 | 

|  7 A.S.D.HIC SUNT LEONES FFA 74 75 18 | 10 |  6 |  0 |  4 | 38 | 34 |  4 | 0 | 

|  8 A.S.D.MARLENGO FOOTBALL FIVE    15 | 10 |  4 |  3 |  3 | 30 | 30 |  0 | 0 | 

|  9 A.S.  JUVENTUS CLUB BOLZANO     15 | 10 |  5 |  0 |  5 | 31 | 39 |  8-| 0 | 

| 10 A.S.D.FUTSAL DOLOMITI           10 | 10 |  3 |  1 |  6 | 30 | 34 |  4-| 0 | 

| 11 A.S.D.FUTSAL BOLZANO 2007        8 | 10 |  2 |  2 |  6 | 25 | 44 | 19-| 0 | 

| 12 A.C.D.PRAGMA MERANO              6 | 10 |  2 |  0 |  8 | 30 | 49 | 19-| 0 | 

| 13 A.S.D.SAN QUIRINO FUTSAL         6 | 10 |  2 |  0 |  8 | 31 | 76 | 45-| 0 | 

| 14       POOL CALCIO BOLZANESE      0 | 10 |  0 |  0 | 10 | 13 | 67 | 54-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 



 

 

 

959/26 

 

 

 

CLASSIFICA  REALE  /  REALE  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.D.KICKERS BOLZANO BOZEN     18 | 10 |  6 |  0 |  2 | 38 | 13 | 25 | 0 | 

|  2 A.S.D.KAOS BOLZANO              16 | 10 |  5 |  1 |  0 | 33 |  4 | 29 | 0 | 

|  3 A.S.D.HIC SUNT LEONES FFA 74 75 15 | 10 |  5 |  0 |  3 | 31 | 26 |  5 | 0 | 

|  4 A.S.D.MARLENGO FOOTBALL FIVE    13 | 10 |  4 |  1 |  1 | 17 | 10 |  7 | 0 | 

|  5 G.S.  FEBBRE GIALLA             12 | 10 |  4 |  0 |  2 | 39 | 21 | 18 | 0 | 

|  6 A.S.  JUVENTUS CLUB BOLZANO      9 | 10 |  3 |  0 |  3 | 24 | 24 |  0 | 0 | 

|  7 A.S.D.FUTSAL DOLOMITI            6 | 10 |  2 |  0 |  5 | 23 | 26 |  3-| 0 | 

|  8 A.C.D.PRAGMA MERANO              6 | 10 |  2 |  0 |  5 | 19 | 31 | 12-| 0 | 

|  9 A.S.D.SAN QUIRINO FUTSAL         6 | 10 |  2 |  0 |  5 | 24 | 55 | 31-| 0 | 

| 10       POOL CALCIO BOLZANESE      0 | 10 |  0 |  0 |  7 |  6 | 44 | 38-| 0 | 

| 11 S.S.C.*HOLIDAY                   0 | 10 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

| 12 G.A.  *BUBI MERANO               0 | 10 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

| 13 A.S.D.*BRONZOLO VADENA FUTSAL C. 0 | 10 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

| 14 A.S.D.*FUTSAL BOLZANO 2007       0 | 10 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 |  0 | 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 
 

 

Torneo Post Campionato:  JUNIORES            GIRONE:A 

Turnier Ende Hinrunde:  JUNIOREN         KREIS:A 
 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 AC.SG SCILIAR SCHLERN            6 |  2 |  2 |  0 |  0 | 13 |  4 |  9 | 0 | 

|  2 F.C.  BOZNER                     0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  3 |  6 |  3-| 0 | 

|  3 S.C.  SCHENNA SEKTION FUSSBALL   0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  1 |  7 |  6-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

GIOR. DATA    SQUADRA OSPITANTE              SQUADRA OSPITE           COD.MOTIV. 

03/A 27/11/10 SCHENNA SEKTION FUSSBALL       BOZNER                           R 

 

 
 

Torneo Post Campionato:  JUNIORES            GIRONE:B 

Turnier Ende Hinrunde:  JUNIOREN         KREIS:B 
 

DATA  GIORNATA 

27/11/10  3/A  VIRTUS DON BOSCO           SPORTVEREIN VARNA VAHRN     6 -  0 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.  VIRTUS DON BOSCO           6 |  2 |  2 |  0 |  0 |  7 |  0 |  7 | 0 | 

|  2 F.C.D.ST.PAULS                   1 |  2 |  0 |  1 |  1 |  1 |  2 |  1-| 0 | 

|  3       SPORTVEREIN VARNA VAHRN    1 |  2 |  0 |  1 |  1 |  1 |  7 |  6-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 
 



 

 

 

960/26 

 

 

 

Torneo Post Campionato:  JUNIORES            GIRONE:C 

Turnier Ende Hinrunde:  JUNIOREN         KREIS:C 
 

DATA  GIORNATA 

27/11/10  3/A  OLTRISARCO                 BRESSANONE CALCIO           4 -  1 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.D.OLTRISARCO                 6 |  2 |  2 |  0 |  0 |  7 |  1 |  6 | 0 | 

|  2 POL.  PIANI                      1 |  2 |  0 |  1 |  1 |  1 |  4 |  3-| 0 | 

|  3 G.S.D.BRESSANONE CALCIO          1 |  2 |  0 |  1 |  1 |  2 |  5 |  3-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

 
 

 

Torneo Post Campionato:  ALLIEVI            GIRONE:A 

Turnier Ende Hinrunde:  A-JUGEND         KREIS:A 
 

DATA  GIORNATA 

28/11/10  3/A  VIRTUS DON BOSCO           LATSCH                      5 -  1 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.  VIRTUS DON BOSCO           4 |  2 |  1 |  1 |  0 |  5 |  1 |  4 | 0 | 

|  2 F.C.  BOZNER                     4 |  2 |  1 |  1 |  0 |  2 |  0 |  2 | 0 | 

|  3 S.V.  LATSCH                     0 |  2 |  0 |  0 |  2 |  1 |  7 |  6-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 
 

 
 

 

Torneo Post Campionato:  ALLIEVI            GIRONE:C 

Turnier Ende Hinrunde:  A-JUGEND         KREIS:C 
 

DATA  GIORNATA 

24/11/10  1/A  WEINSTRASSE SUED           ATLETICO BOLZANO            3 -  3 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 A.S.D.ATLETICO BOLZANO           4 |  2 |  1 |  1 |  0 | 13 |  4 |  9 | 0 | 

|  2 S.S.V.WEINSTRASSE SUED           1 |  1 |  0 |  1 |  0 |  3 |  3 |  0 | 0 | 

|  3 A.S.D.CASTELBELLO CIARDES        0 |  1 |  0 |  0 |  1 |  1 | 10 |  9-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

GIOR. DATA    SQUADRA OSPITANTE              SQUADRA OSPITE           COD.MOTIV. 

03/A 27/11/10 CASTELBELLO CIARDES            WEINSTRASSE SUED                 R 

 
 

 

 

Torneo Post Campionato:  GIOVANISSIMI            GIRONE:B 

Turnier Ende Hinrunde:  B-JUGEND         KREIS:B 
 

DATA  GIORNATA 

28/11/10  3/A  STELLA AZZURRA A.S.D.      VIRTUS DON BOSCO           11 -  0 



 

 

 

961/26 

 

 
CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 U.S.  STELLA AZZURRA A.S.D.      4 |  2 |  1 |  1 |  0 | 11 |  0 | 11 | 0 | 

|  2 F.C.D.ST.PAULS                   4 |  2 |  1 |  1 |  0 |  8 |  2 |  6 | 0 | 

|  3 A.S.  VIRTUS DON BOSCO           0 |  2 |  0 |  0 |  2 |  2 | 19 | 17-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 
 

 
 

 

Torneo:  ESORDIENTI 11 contro 11            GIRONE:B 

Turnier:  C-JUGEND 11 gegen 11            KREIS:B 
 

DATA  GIORNATA 

24/11/10 11/A  MARGREID                   AUER ORA                    1 -  3 
 

 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 U.S.D.SALORNO RAIFFEISEN        27 | 11 |  8 |  3 |  0 | 30 | 11 | 19 | 0 | 

|  2 F.C.  NEUGRIES BOZEN BOLZANO    25 | 11 |  7 |  4 |  0 | 29 | 13 | 16 | 0 | 

|  3 sq.B  BOZNER               sq.B 24 | 11 |  7 |  3 |  1 | 26 | 15 | 11 | 0 | 

|  4 S.C.  AUER ORA                  20 | 11 |  5 |  5 |  1 | 28 | 17 | 11 | 0 | 

|  5 A.S.D.POOL LAIVES LEIFERS       19 | 11 |  5 |  4 |  2 | 23 | 21 |  2 | 0 | 

|  6 A.S.V.KALTERER SV FUSSBALL      16 | 11 |  5 |  1 |  5 | 20 | 19 |  1 | 0 | 

|  7 sq.B  NATURNS              sq.B 14 | 11 |  4 |  2 |  5 | 19 | 21 |  2-| 0 | 

|  8 U.S.  STELLA AZZURRA A.S.D.     13 | 11 |  3 |  4 |  4 | 24 | 23 |  1 | 0 | 

|  9 SSV.D.VORAN LEIFERS             13 | 11 |  3 |  4 |  4 | 22 | 24 |  2-| 0 | 

| 10 A.S.V.MARGREID                   7 | 11 |  2 |  1 |  8 | 17 | 25 |  8-| 0 | 

| 11 A.S.  VIRTUS DON BOSCO           4 | 11 |  1 |  1 |  9 |  8 | 30 | 22-| 0 | 

| 12 A.S.  BRONZOLO                   0 | 11 |  0 |  0 | 11 |  4 | 31 | 27-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 
 

 
 

 

Torneo:  ESORDIENTI 11 contro 11            GIRONE:D 

Turnier:  C-JUGEND 11 gegen 11            KREIS:D 
 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 S.S.V.BRIXEN                    30 | 11 | 10 |  0 |  1 | 30 |  6 | 24 | 0 | 

|  2 A.S.D.S.LORENZO                 30 | 11 | 10 |  0 |  1 | 28 | 15 | 13 | 0 | 

|  3 S.C.D.SPORT CLUB ST.GEORGEN     26 | 11 |  8 |  2 |  1 | 28 | 14 | 14 | 0 | 

|  4 S.V.  PRAGS                     24 | 11 |  8 |  0 |  3 | 27 | 17 | 10 | 0 | 

|  5       AUSWAHL RIDNAUNTAL        21 | 11 |  7 |  0 |  4 | 20 | 20 |  0 | 0 | 

|  6 D.S.V.MILLAND                   18 | 11 |  6 |  0 |  5 | 22 | 17 |  5 | 0 | 

|  7 A.S.  NAZ                       13 | 11 |  4 |  1 |  6 | 22 | 26 |  4-| 0 | 

|  8 A.S.  CHIENES                   12 | 11 |  4 |  0 |  7 | 20 | 21 |  1-| 0 | 

|  9 A.S.D.PFALZEN                    7 | 11 |  2 |  1 |  8 | 15 | 26 | 11-| 0 | 

| 10 C.F.  VIPITENO STERZING A.S.D.   7 | 11 |  2 |  1 |  8 | 16 | 29 | 13-| 0 | 

| 11 ASD.USDON BOSCO                  5 | 11 |  1 |  2 |  8 |  8 | 27 | 19-| 0 | 

| 12 U.S.  LA VAL                     1 | 11 |  0 |  1 | 10 | 13 | 31 | 18-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 
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Torneo:  ESORDIENTI 9 contro 9            GIRONE:B 

Turnier:  C-JUGEND 9 gegen 9            KREIS:B 
 

CLASSIFICA  /  RANGLISTE 

*==============================================================================* 

|     Societa'                    Punti | PG | PV | PN | PP | RF | RS | DR |Pen| 

|                                       |    |    |    |    |    |    |    |   | 

*---------------------------------------|----|----|----|----|----|----|----|---* 

|  1 F.C.D.ALTO ADIGE                24 |  8 |  8 |  0 |  0 | 22 |  4 | 18 | 0 | 

|  2       SPORTVEREIN VARNA VAHRN   16 |  7 |  5 |  1 |  1 | 18 | 11 |  7 | 0 | 

|  3 A.S.V.KLAUSEN CHIUSA            12 |  9 |  3 |  3 |  3 | 18 | 16 |  2 | 0 | 

|  4 D.S.V.MILLAND                   10 |  8 |  3 |  1 |  4 | 14 | 19 |  5-| 0 | 

|  5 S.S.V.BRIXEN                    10 |  9 |  3 |  1 |  5 | 14 | 20 |  6-| 0 | 

|  6       AUSWAHL RIDNAUNTAL         8 |  8 |  2 |  2 |  4 | 14 | 17 |  3-| 0 | 

|  7 S.V.  WELSCHNOFEN                3 |  9 |  1 |  0 |  8 | 11 | 24 | 13-| 0 | 

*------------ * = FUORI CLASSIFICA  -------------------------------------------* 

GIOR. DATA    SQUADRA OSPITANTE              SQUADRA OSPITE           COD.MOTIV. 

03/R 20/11/10 MILLAND                        SPORTVEREIN VARNA VAHRN          R 

 

 

 

 

 

GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 

 
 

 

 

DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUESSE DES SPORTRICHTERS 

 
Il Giudice Sportivo, Reifer Josef, assistito dal suo sostituto Bardelli Angelo, dai 

collaboratori Spinelli Lorenzo, Eschgfäller Robert e Zanotti Norbert e dal 

rappresentante A.I.A. Monte Nicola, nella seduta del 01/12/10, hanno adottato le 

decisioni che di seguito integralmente si riportano: 

------------------------------------------------------------------------------------- 

Der Sportrichter, Reifer Josef, in Anwesenheit seines Vertreters Bardelli Angelo, der 

Mitarbeiter Spinelli Lorenzo, Eschgfäller Robert und Zanotti Norbert und des 

Vertreters des Schiedsrichterverbandes Monte Nicola, haben in der Sitzung vom 

01/12/10 folgende Entscheidungen, wie gänzlich angeführt, getroffen:   

 
 
 

Campionato / Meisterschaft 

 PROMOZIONE / LANDESLIGA   
                                                                               

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM  28/11/2010 
                                                                               

      DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUSSE DES SPORTRICHTERS 

                                                                               

  gara del  28/11/2010 LATZFONS VERDINGS  - BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        destinarsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 
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  gara del  28/11/2010 NEUGRIES BOZEN BOLZANO  - VIRTUS DON BOSCO 

        Preso atto che la gara, con il risultato di 1-0, è stata dall'arbitro 

        definitivamente sospesa al 36'del primo tempo per sopraggiunta impra- 

        ticabilità del terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigio- 

        cata in data da stabilirsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di 

        Bolzano. 

        das Spiel wurde vom Schiedsrichter endgueltig in der 36. Minute der 1. 

        Halbzeit beim Stande von 1-0 wegen eingetretener Unbespielbarkeit des 

        Spielfeldes abgebrochen, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom 

        Autonomen Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 

                                                                               

  gara del  28/11/2010 VAL PASSIRIA  - SPORTVEREIN VARNA VAHRN 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        destinarsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 

            

                                                                

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

      

                                                                          

  A CARICO DI SOCIETA’ / ZU LASTEN DES VEREINS 

                                                                               

  AMMENDA / GELDBUSSE 

                                                                               

Euro          60,00  MERANO MERAN CALCIO 

        Per avere,i propri sostenitori,durante il secondo tempo,offeso ripetu- 

        tamente il direttore di gara. 

        weil die eigenen Anhaenger waehrend der 2. Halbzeit wiederholt den 

        Schiedsrichter beleidigten. 

                                                                               

                                                                               

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   GARZISI JANUSCH                   (MERANO MERAN CALCIO) 

      

                                                                          

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG IV  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   MERCOLINI FEDERICO                (LANA SPORTVEREIN) 

   OBERHEINRICHER STEFAN             (STEGEN STEGONA) 

   GUADAGNINI THOMAS                 (WEINSTRASSE SUED) 

        

                                                                        

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG III infr/Vergehen 

                                                                               

   POLONIO DAVID                     (MERANO MERAN CALCIO) 

   HOLLER MICHAEL                    (SCHENNA SEKTION FUSSBALL) 
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Campionato / Meisterschaft 

 1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA   
                                                                               

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM  27/11/2010 
                                                                               

      DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUSSE DES SPORTRICHTERS 

                                                                               

  gara del  27/11/2010 RITTEN  SPORT AMATEURSP.V  - CADIPIETRA STEINH  S 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        destinarsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 

            

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM  28/11/2010 
                                                                               

      DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUSSE DES SPORTRICHTERS 

                                                                               

  gara del  28/11/2010 AUER ORA  - FRANGART RAIFFEISEN 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        stabilirsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 

                                                                               

  gara del  28/11/2010 GARGAZON GARGAZZONE RAIKA  - NEUMARKT EGNA 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        destinarsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 

                                                                               

  gara del  28/11/2010 KALTERER SV FUSSBALL  - SARNTAL FUSSBALL 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        stabilirsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 

                                                                               

  gara del  28/11/2010 RISCONE S.V.REISCHACH  - SCILIAR SCHLERN 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        destinarsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 

                                                                               

  gara del  28/11/2010 TEIS TISO VILLNOESS FUNES  - MUHLBACH VALS 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        stabilirsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 
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  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

      

                                                                          

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   TSCHOELL MANUEL                   (CAMPO TRENS SV FREIENFELD) 

    

                                                                    

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG IV  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   GRAF EDUARD                       (COLLE CASIES PICHL GSIES) 

   SCHWEMM HANNES                    (LATSCH) 

   STECHER HANNES                    (LATSCH) 

   CANU CHRISTIAN                    (MILLAND) 

   LECHNER KLAUS                     (NALS) 

   ERB STEPHAN                       (RIFFIAN KUENS) 

   UNTERTHURNER HUBERT               (RIFFIAN KUENS) 

   OBERHOFER THOMAS                  (RODENGO S.V.RODENECK) 

   TRENKWALDER PATRICK               (SPORT CLUB LAAS) 

       

                                                                         

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG VII infr/Vergehen 

                                                                               

   KUPPELWIESER PATRICK              (LATSCH) 

                                                                               

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG III infr/Vergehen 

                                                                               

   SINNER JURGEN                     (COLLE CASIES PICHL GSIES) 

   HANIGER CHRISTOPH                 (MOOS FLIESEN EDILVAR) 

   LANTHALER THOMAS                  (MOOS FLIESEN EDILVAR) 

   THUILE MARTIN                     (NALS) 

   FLECKINGER PATRICK                (NAZ) 

   SEKULJICA DANIJEL                 (PIANI) 

   STEINKASSERER GABRIEL             (RASEN A.S.D.) 

   SILLER ALEXANDER                  (RODENGO S.V.RODENECK) 

   PEZZEI HEINZ                      (VINTL) 

                                                                               

                                                                               

 

Campionato / Meisterschaft 

 2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA   
                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM  28/11/2010 
                                                                               

      DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUSSE DES SPORTRICHTERS 

                                                                               

  gara del  28/11/2010 STEINEGG RAIFFEISEN  - KLAUSEN CHIUSA 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        destinarsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 
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Campionato / Meisterschaft 

 3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA   
                                                                               

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM  27/11/2010 
                                                                               

      DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUSSE DES SPORTRICHTERS 

                                                                               

  gara del  27/11/2010 BRONZOLO  - IMPERIAL 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        destinarsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 

                                                                               

  gara del  27/11/2010 CORTINA RAIFFEISEN  - LAION LAJEN SEZ.CALCIO 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        destinarsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 

                                                                               

                     

                                                           

  GARE DEL / SPIELE VOM  28/11/2010 
                                                                               

      DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUSSE DES SPORTRICHTERS 

                                                                               

  gara del  28/11/2010 CORCES  - ALGUND RAFFEISEN A.S.D. 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        destinarsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 

            

                                                                    

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM  25/11/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

     

                                                                           

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG III infr/Vergehen 

                                                                               

   HOLZMANN DAVID                    (LAUGEN) 

   REITERER STEFAN                   (MOLTEN VORAN) 
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  GARE DEL / SPIELE VOM  27/11/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten 

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

      

                                                                          

  A CARICO DI SOCIETA’ / ZU LASTEN DES VEREINS 

                                                                               

  AMMENDA / GELDBUSSE 

                                                                               

Euro          60,00  MARLING 

        Per avere un proprio sostenitore, a fine gara e dalla tribuna, offeso 

        l'arbitro. 

        weil ein eigener Anhaenger nach Spielende von der Tribuene aus den 

        Schiedsrichter beleidigte. 

                                                                               

                                                                               

  A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   HAAS WERNER                       (MARLING)                         

    

                                                                            

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER TRE GARE / SPERRE DREI SPIELE 

                                                                               

   MAGNONI MANUEL                    (CERMES) 

        Per avere ingiuriato l'arbitro dopo essere stato espulso per somma di 

        ammonizioni. 

        weil er nach seinem Auschluss wegen der 2.Verwarnung den Schieds- 

        richter beleidigte. 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   PINGGERA MARTIN                   (LAATSCH TAUFERS) 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   PILEGGI ANTONIO                   (LAATSCH TAUFERS) 

   STRICKER STEFAN                   (MORTER) 

   PORTH MARIO                       (OBERLAND) 

    

                                                                            

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG IV  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   NIEDERSTATTER MARTIN              (CERMES) 

   PETULLA MARCO                     (MARLING) 

   RATSCHILLER ANDREAS               (MARLING) 

   OBERHOFER THOMAS                  (OBERLAND) 

   SCHONWEGER STEFAN                 (SPORTVEREIN PLAUS) 

       



 

 

 

968/26 

 

 

                                                                         

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG III infr/Vergehen 

                                                                               

   BEDIN DANIEL                      (ANDRIAN) 

   FLUNGER FLORIAN                   (ANDRIAN) 

   MANGIACASALE MATTEO               (MARLING) 

   STRICKER DEVID                    (MORTER) 

           

 

                                                                     

  GARE DEL / SPIELE VOM  28/11/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

    

                                                                            

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG IV  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   GASPARINI FABIO                   (BRESSANONE CALCIO) 

   PINO ANDRI                        (STELLA AZZURRA A.S.D.) 

        

                                                                        

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG III infr/Vergehen 

                                                                               

   FRANZIN CRISTOPHER                (STELLA AZZURRA A.S.D.) 

                                                                               

                                                                               

 

Campionato / Meisterschaft 

 CALCIO A CINQUE / KLEINFELDFUSSBALL SERIE C2   
                                                                               

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM  25/11/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

    

                                                                            

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   DE CASSAN ANDREA                  (HIC SUNT LEONES FFA 74 75) 

      



 

 

 

969/26 

 

 

                                                                          

  GARE DEL / SPIELE VOM  26/11/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

    

                                                                            

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   VINANTE STEFANO                   (HOLIDAY) 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   CLAPS DANIELE                     (HOLIDAY) 

      

                                                                          

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG IV  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   PAOLILLO FABIO                    (SAN QUIRINO FUTSAL) 

        

                                                                        

  AMMONIZIONE CON DIFFIDA / OFFIZIELLE VERWARNUNG III infr/ ergehen 

                                                                               

   AQUILANO CRISTIAN                 (HOLIDAY) 

                                                                               

                                                                               

 

Torneo Post Campionato / Turnier Ende Hinrunde 

 JUNIORES / JUNIOREN   
 

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM  27/11/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

     

                                                                           

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   KRECHEL TOBIAS                    (SPORTVEREIN VARNA VAHRN) 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   OBERRAUCH MATTHEUS                (SPORTVEREIN VARNA VAHRN) 

       

         



 

 

 

970/26 

 

 

                                                                 

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  I AMMONIZIONE / VERWARNUNG 

                                                                               

   PIASENTI STEFANO                  (BRESSANONE CALCIO) 

   DILORENZO MICHELE                 (OLTRISARCO) 

   FRATERNALI GIANLUCA               (SPORTVEREIN VARNA VAHRN) 

   OBERRAUCH MAXIMILIAN              (SPORTVEREIN VARNA VAHRN) 

   ELIA PATRICK                      (VIRTUS DON BOSCO) 

   MEHOVIC ADMIR                     (VIRTUS DON BOSCO) 

                                                                               

                                                                               

 

Torneo Post Campionato / Turnier Ende Hinrunde 

 ALLIEVI / A – JUGEND   
 

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM  28/11/2010 
                                                                               

      DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUSSE DES SPORTRICHTERS 

                                                                               

  gara del  28/11/2010 SALORNO RAIFFEISEN  - ST.PAULS 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        destinarsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfledes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 

             

                                                                   

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM  24/11/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

    

                                                                            

  A CARICO DI SOCIETA’ / ZU LASTEN DES VEREINS 

                                                                               

  AMMENDA / GELDBUSSE 

                                                                               

Euro          60,00  ATLETICO BOLZANO 

        Per avere i propri sostenitori insultato i calciatori della squadra 

        avversaria. 

        weil die eigenen Anhaenger die Spieler der gegnerischen Mannschaft 

        beleidigt haben. 

                                                                               

Euro          60,00  WEINSTRASSE SUED 

        Per avere i propri sostenitori insultato i calciatori della squadra 

        avversaria. 

        weil die eigenen Anhaenger die Spieler der gegnerischen Mannschaft 

        beleidigt haben. 

                                                                               

    



 

 

 

971/26 

 

 

 

 

                                                                            

  A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN DER FUNKTIONAERE 

                                                                               

  INIBIZ. A SVOLGERE ATTIVITA’ FINO A/TATIGKETTSUNTERSAGUNG BIS AM  9/12/2010 

                                                                               

   GALASSO FABIO                     (ATLETICO BOLZANO) 

       

                                                                         

  A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER 

                                                                               

  SQUALIFICA PER DUE GARE / SPERRE ZWEI SPIELE 

                                                                               

   ANIELLO RICCARDO                  (ATLETICO BOLZANO)                

      

                                                                          

  A CARICO CALCIATORI ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUALIFICA PER UNA GARA / SPERRE EIN SPIEL 

                                                                               

   GALASSO ALEX                      (ATLETICO BOLZANO) 

         

                                                                       

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  I AMMONIZIONE / VERWARNUNG 

                                                                               

   CUGNETTO MATTIA                   (ATLETICO BOLZANO) 

   EN NAIMI ABDENAIM                 (ATLETICO BOLZANO) 

   MAIR MICHAEL                      (WEINSTRASSE SUED) 

      

 

                                                                          

  GARE DEL / SPIELE VOM  28/11/2010 
                                                                               

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

     

                                                                           

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  I AMMONIZIONE / VERWARNUNG 

                                                                               

   KUEN HANNES                       (LATSCH) 

   PRANTNER PAUL                     (LATSCH) 

                                                                               

                                                                               



 

 

 

972/26 

 

 

 

Campionato Prov. / Landesmeisterschaft 

 GIOVANISSIMI / B – JUGEND   
    
 

Visto che la società F.C. BOLZANO BOZEN 1996 ha comunicato con fax del 30/11/10 il 

ritiro dal Campionato Provinciale Giovanissimi della rispettiva squadra;  

Visto l’articolo 53/8 delle N.O.I.F. e il C.U. Nr.1 del S.G. e S. relativo alla 

Stagione Sportiva 2010/11; 

delibera 

 

di comminare alla suddetta società una ammenda di € 250,00. 

_________________ 
 

Da der Verein F.C. BOLZANO BOZEN 1996 mit Fax vom 30/11/10 mitgeteilt hat, auf die 

Teilnahme an der Landesmeisterschaft B – Jugend zu verzichten;  

Laut Art. 53/8 der N.O.I.F. und dem O.R. Nr.1 des J.u.S.S. der Sportsaison 2010/11; 

 

beschließt 

 

man dem erwähnten Verein die Geldstrafe von € 250,00 zu verhängen. 

 

 

 

Torneo Post Campionato / Turnier Ende Hinrunde 

 GIOVANISSIMI / B – JUGEND   
 

                                                                               

  GARE DEL / SPIELE VOM  28/11/2010 
                                                                               

      DECISIONI DEL GIUDICE SPORTIVO / BESCHLUSSE DES SPORTRICHTERS 

                                                                               

  gara del  28/11/2010 MAIA ALTA OBERMAIS  - NATURNS 

        Preso atto che la gara non è stata disputata per l'impraticabilità del 

        terreno di gioco, si dispone che la stessa venga rigiocata in data da 

        destinarsi a cura del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 

        das Spiel konnte wegen Unbespielbarkeit des Spielfeldes nicht ausge- 

        tragen werden, es wird verfuegt, dass dasselbe an einen vom Autonomen 

        Landeskomitee Bozen festzulegenden Datum neu angesetzt wird. 

             

                                                                   

  PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMASSNAHMEN 
                                                                               

  In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate 

  le seguenti sanzioni disciplinari./ Aufgrund der Ergebnisse der offiziellen Akten  

  wurden die folgenden Disziplinarmassnahmen beschlossen. 

         

                                                                       

  A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI/ZU LASTEN DER FUSSBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 

                                                                               

  SQUAL. 1 GARA REC. AMM./ 1 SPIELTAGE SPERRE AUFGRUND WIEDERHOLTER VERWARNUNG II  

  infr / Vergehen 

                                                                               

   KAMBERI JASIN                     (VIRTUS DON BOSCO) 

   SBETTI DAVIDE                     (VIRTUS DON BOSCO) 

 



 

 

 

973/26 

 
 
 
 
 

Torneo / Turnier 

 ESORDIENTI 11 contro 11 / C – JUGEND 11 gegen 11   
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen  

                                                                          

 

            

Torneo / Turnier 

 ESORDIENTI 9 contro 9 / C – JUGEND 9 gegen 9   
             

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen  

 
 
 
 
 
 
 

Le ammende irrogate con il presente comunicato 
ufficiale dovranno essere versate al Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano - Via Buozzi 
9/B - 39100 Bolzano entro il 10/12/2010. 

 Die in diesem Rundschreiben verhängten Strafen 
müssen beim Autonomen Provinzialkomitee von 
Bozen, Buozzistraße 9/B, - 39100 Bozen - bis 
spätestens 10/12/2010 eingehen. 

 
 

"Si precisa che, in caso di dubbi, l'interpretazione 
del Comunicato Ufficiale ha luogo sulla base del 
testo italiano." 

 "Wir weisen darauf hin, daß für die Auslegung 
des Rundschreibens in Zweifelsfällen der 
italienische Text ausschlaggebend ist." 

 
 

 

PUBBLICATO ED AFFISSO ALL'ALBO DEL 
COMITATO DI BOLZANO, 02/12/2010. 

  

VERÖFFENTLICHT UND ANGESCHLAGEN AN 
DER TAFEL DES AUTONOMEN LANDESOMITEE 
BOZEN AM 02/12/2010.  

 
 

Il Segretario – Der Sekretär  Il Presidente - Der Präsident 
Roberto Mion  Karl Rungger 

 


